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INTERNATIONAL SHIPBUILDING EXHIBITION

VIGO (Spain) - 18th, 19th and 20th of May 2010




Feria Internacional de la Industria Naval. Vigo (Espana)
International Shipbuilding And Maritime Industry Exhibition. Vigo (Spain)

Fechas: 18, 19 y 20 de Mayo de 2010
Lugar: IFEVI (Instituto Feiral de Vigo)
Horario: 10 a 19 h.

Periodicidad: bienal

Ambito: internacional

Caricter: profesional

(Servicio de aparcamiento y autobuses a la feria)

Dates: 18", 19" and 20" of May 2010
Place: IFEVI (Vigo Exhibition Center) Spain
Timetable: 10 to 19 h.

Frecuency: biennial

Field: international

Type: professional

(Parking and shuttle service to the exhibition)

Cémo llegar a Navalia
How To Arrive To Navalia

Ifevi:
A 2 minutos del acropuerto de Vigo.

A 7 minutos del centro de Vigo, por
autopista.

La autopista del Atldntico conecta el
Ifevi con Pontevedra, Santiago, A Co-
rufia, Oporto y Lisboa.

La autovia de las Rias Bajas enlaza direc-
tamente con Ourense y Madrid.

Ifevi:
Just 2 minutes from Vigo airport.

7 minutes to the city centre by motorway.

The Atlantic motorway links the exhibition
centre with Pontevedra, Santiago, A Co-
rufia, Porto and Lisbon.

Rias Bajas railcar provides a direct road N
link to Ourense and Madrid. “ \)
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Sectores

Sectors

* Construccién naval » Shipbuilding

* Industria auxiliar * Auxiliary Industry
Motores Engines
Maquinaria Machinery
Artes de pesca Fishing methods
Habilitacién de buques Ship accomodation
Equipos de cubierta Deck equipment
Electricidad y electrénica Electricals and electronics
Pinturas Paints
Fabricantes de salas de Manufacturers of
elaboracién processing rooms
Fabricantes y suministradores Manufacturers and suppliers
de bienes de equipo of capital goods
Frio industrial Cooling equipment

* Servicios de ingenierias * Engineering services
Consultoras Consultancy services
Implantacién de servicios Quality implantation
de calidad services
Tecnologfas especializadas Specialized Technologies

* Armadores * Shipowners

* Servicios financieros * Financial services

e Servicios maritimos * Maritime services
Suministros en general General supplies
Combustibles y lubricantes Fuel and lubricants
Seguros Insurance
Remolques Tug services
Consignatarios y estibadores Shipping agents and stevedores
Redes Fish nets
Puertas de arrastre Trawl doors
Pertrechos Fishing gear

* Instituciones y entes publicos o Institutions

* Autoridades portuarias y * Port authorities and

seguridad maritima safety at sea
* Asociaciones ® Associations
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Datos Basicos Edicién 2008
Basic Data Edition 2008

Tras el éxito de expositores (mds de 350) y de visitantes
profesionales (mds de 20.000) de la edicién de 2008,
Navalia se ha convertido en el evento de mayor relieve
en Espafia dentro del sector naval y se ha situado
entre los 5 mds importantes del mundo en cuanto a

volumen de negocio generado.

Expositores directos: 350

Total firmas expositoras: 500
Superficie de exposicién: 27.000
Visitantes: 20.000

PAISES DE PROCEDENCIA / ORIGIN COUNTRIES
Alemania @ Argentina @ Austria
Bélgica Brasil ® Canada

@ chile @ Dinamarca @ Egipto

@ Estonia @ Finlandia @ Francia

® Grecia @ Holanda @ islandia

@ italia ® Japon @ Lituania

@® México @ Marruecos { ] Noruega

@® Panama @ Polonia @ Portugal

@ Puerto Rico @ Qatar @ Reino Unido

@® Rumania @ Rusia @ Suecia

@ Suiza @ Ucrania @ USA.

@ Uruguay

After 2008 success in exhibitors (more than 350) and
professional visitors (more than 20,000), Navalia has
become the most important shipbuilding industry event
in Spain and it has been placed among the 5 most

important ones in the world.

Direct exhibitors: 350
Total companies: 500
Exhibition surface: 27,000
Visitors: 20,000
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El sector naval internacional tendrd en Navalia
2010 un marco idéneo para mostrar su imparable
crecimiento. Asi, del 18 al 20 de Mayo, Vigo se
convertird en la capital mundial a la que todos
los profesionales de la construccién naval deben
acudir.

Vigo representa el 50% de los astilleros civiles
espafioles y mds de la mitad de la mano de obra
que directamente trabaja en la construccién y su
industria auxiliar. El afio 2008 se cerré en la Ria
de Vigo con mds de 16 millones de horas traba-
jadas, horas destinadas a construir barcos de la
mdxima tecnologia y calidad, desde buques sis-
micos a quimiqueros pasando por Ro-Ro y Ferrys,

sin olvidar la tradicién pesquera que hace de

Vigo el principal puerto de Europa en esta mate-
ria.

Paralelamente a la feria, Navalia celebrar4 su 3
congreso internacional del sector naval, en el que
se tratardn temas de tanto interés como el ahorro
energético, la mejora de la formacidn, la preven-
cién de riesgos laborales o las nuevas tecnologfas
y productos que contribuyan al sostenimiento
del medio ambiente.

Navalia serd, durante 3 dfas, el evento interna-
cional que congregard a mds de 30.000 profesio-

nales y 500 expositores del todo el mundo.

he international shipbuilding industry will
have in Navalia 2010 an incomparable place
to show its non stop growing. In this way,
from 18 to 20t of May, Vigo will become
into the world capital where all naval cons-
truction professionals must attend.
Vigo represents 50% of the civil spanish ship-
yards and more of 50% on the man power that
directly works in the construction and its
auxiliary industry. 2008 was closed in the Vigo

bay with more than 16 million worked hours,

which were with the purpose of constructing

maximun technology and quality vessels, such
as sismic vessels, chemical vessels, Ro-Ro and

Ferrys, without forgetting the fishing tradition
4 O [® O

that makes Vigo the main European port in
this field.

At the same time of the exhibition, Navalia
will cetebrate its 34 shipbuilding industry
international congress, where interesting sub-
jects will be dealt, such as energy saving,
training improvement, working risk preven-
tion or new technologies and products that
contribute to the environment sustainig.
Navalia will be, during 3 days, the Interna-
tional event that will gather more than 30,000
professional visitors and more than 500 direct

exhibitors from all over the world.
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HEADQUARTERS NAVALIA ASIAN OFFICE NAVALIA
Garcia Barbdn, 22 Entlo. - 36201 - Vigo (Pontevedra) Spain Fortune Times Building, 1438 North Shaanxi Rd*- Room 2317
Tel.: +34 986 22 01 38 - Fax: +34 986 22 91 60 200060 Shangai - China
navalia@navalia.es Tel.: +86 21 62998190 - Fax: +86 21 62988689

www.navalia.es
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